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ACTIVIDADES Y ACTOS ACADÉMICOS  
 

Lo que vendrá 
Recepción pública del académico Alberto Manguel 
 

 



Alberto Manguel 
Fue elegido como académico de número por los miembros de la Academia 

Argentina de Letras el 10 de noviembre de 2016.  
Desde ese día ocupa Ŝƭ ǎƛƭƭƽƴ άFrancisco Javier MuñizέΣ en el que lo precedieron 

Ángel Gallardo, Bernardo A. Houssay, Eduardo González Lanuza y Horacio Armani. 
Estaba vacante desde el 2013 tras el fallecimiento de este último.   

Manguel era desde julio de 2013 hasta noviembre del año pasado académico 
correspondiente de la AAL con residencia en Francia. Desde junio del corriente año, 
cuando asumió el cargo de director de la Biblioteca Nacional, retornó a vivir a la 
Argentina. 

Para ver la nómina de los actuales miembros de número, haga clic aquí. 
 

 
 

El escritor y doctor Alberto Manguel, actual director de la Biblioteca Nacional 
άaŀǊƛŀƴƻ aƻǊŜƴƻέΣ ƴŀŎƛƽ en Buenos Aires el 13 de marzo de 1948. Es doctor honoris 
causa por la Anglia Ruskin University (Cambridge, 2009) y por la Université de Liège 
(Bélgica, 2007). 

Asimismo, es miembro de varias asociaciones, como el PEN Canadá, The 
Canadian Writers Union, The Canadian Association of Literary Translators, el PEN UK 
Free the World, la /ƘŀƳōǊŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜǎ 9ȄǇŜǊǘǎ {ǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ hōƧŜǘǎ ŘΩ !Ǌǘ ŘŜ 
Collecition (París, Francia) y la Royal Society of Literature (Reino Unido). A su vez, es 
presidente del Comité scientifique et culturel de la Bibliothèque Humaniste de 
Sélestat, Francia. 

Entre 1966 y 1969 fue librero y editor en Buenos Aires. También trabajó como 
periodista en el diario La Nación entre 1972 y 1973, y desde 1970 hasta la actualidad, 
además de ejercer su oficio de escritor, se desempeñó como editor, crítico teatral y 
literario en Gran Bretaña, Francia, Italia, Estados Unidos y Canadá. 

Fue jurado literario en premios como el Von Rezzori-City of Florence (2008), el 
Clarín (2007-2009), el Prix Cevennes Roman-Européen (2007-2010), el Tusquets 
(México-España, 2005-2006) y en el Berlin International Festival (2003).  

Es autor de alrededor de once ensayos, tres ficciones, una obra de teatro, dos 
libretos de canciones y ópera, dos obras radiofónicas, dos obras para televisión y 
veintiún antologías, todas estas producciones en idioma inglés. En lo que respecta a 
sus títulos editados en español es posible mencionar diecisiete ensayos, cinco 
ficciones, unas veinte antologías y ediciones prologadas y varios artículos publicados 
en diferentes diarios del mundo. Entre sus títulos en español se pueden mencionar 

http://www.aal.edu.ar/?q=node/132


Personajes imaginarios, El sueño del Rey Rojo, La novia de Frankenstein, Con Borges, 
Todos los hombres son mentirosos y Una historia natural de la curiosidad.   
 Recibió los siguientes premios y distinciones: 

¶ Premio La Nación por una colección de cuentos, compartido con Bernardo 
Schiavetta (Buenos Aires, 1971). 

¶ Premio Harbourfront 1992 de Contribución a las Artes. 

¶ Premio de la Asociación Canadiense de Escritores por obra de ficción (Canadá, 
1992). 

¶ Premio McKitterick por su primera novela (Reino Unido, 1992). 

¶ Premio France Culture (Francia 2000). 

¶ Premio Germán Sánchez Ruipérez a la mejor crítica literaria (España, 2002). 

¶ Premio Roger Caillois (Francia, 2004). 

¶ Membresía a la Fundación Simon Guggenheim (Estados Unidos, 2004). 

¶ CŀǊƎƻ ŘŜ hŦŦƛŎƛŜǊ ŘŜ ƭΩhǊŘǊŜ ŘŜǎ !Ǌǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ [ŜǘǘǊŜǎ όCǊŀƴŎƛŀΣ нллпύ. 

¶ Medalla al Mérito de la Ciudad de Buenos Aires (2007). 

¶ Premio Garzani Cavour al ensayo (Italia, 2007). 
 

Ver currículum completo, con la lista de sus libros. 
 
Lo que pasó 
El académico Pablo De Santis fue incorporado públicamente a la AAL 
 

 
 

La Academia Argentina de Letras realizó la recepción pública del señor 
académico de número Pablo De Santis en la sede de la corporación ςsalón del Museo 
Nacional de Arte Decorativo en el Palacio Errázuriz, avenida del Libertador 1902ς, el 
jueves 22 de junio, a las 18.30. 

Los oradores fueron los académicos José Luis Moure, presidente de la 
Academia, quien pronunció las palabras de apertura; el académico Antonio Requeni, 
que dio el discurso de bienvenida, y el recipiendario Pablo De Santis, que expuso sobre 
άLibros imaginarios: una biblioteca ƛƴǘŜǊǊǳƳǇƛŘŀέΦ 

http://www.aal.edu.ar/?q=node/521


El acto contó con la presencia de personalidades de la cultura como Juan 
Sasturain, Guillermo Martínez, Marcelo Birmajer, Oche Califa, Hugo Beccacece y 
Graciela Melgarejo. 

Los discursos completos se difundirán en el Boletín de la Academia Argentina 
de Letras ςpublicación impresa periódica y órgano oficial de la Academiaς, en el 
número que corresponderá al período de enero-junio de 2017. 
 

 
 
 El licenciado en Letras, escritor y periodista Pablo De Santis fue elegido 
miembro de número de la Academia Argentina de Letras en la sesión del 25 de agosto 
de 2016. Desde ese día ocupa Ŝƭ ǎƛƭƭƽƴ άMartín CoronadoέΣ en el que lo precedieron 
Enrique García Velloso, José León Pagano, Alfredo de la Guardia, Juan Carlos Ghiano y 
José Edmundo Clemente. Estaba vacante desde el 2013 por el fallecimiento del último. 

En 2008 había sido reconocido por la AAL con el Premio Literario de la 
Academia Argentina de Letras, por su libro El enigma de París. Ese año el premio 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛƽ ŀƭ άƎŞƴŜǊƻ Narrativa (2005-нллтύέΦ 
 

¶ La NaciónΥ ά[ŀ ƛƳŀƎƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ tŀōƭƻ 5Ŝ {ŀƴǘƛǎ ƭƭŜƎƽ ŀ ƭŀ !ŎŀŘŜƳƛŀέ 

¶ Artículo de Infobae 

¶ Artículo de la ASALE 

¶ Entrevista de La Nación al nuevo académico 

¶ La CapitalΣ ŘŜ aŀǊ ŘŜƭ tƭŀǘŀΥ ά¦ƴ ƻǊƎǳƭƭƻ ȅ ƭŀ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ ŀǇǊŜƴŘƛŜƴŘƻέ 

¶ Pablo De Santis en el top 5 de La Nación ŘŜ άLƴǎǇƛǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎŜƳŀƴŀέ 
 
 

http://www.lanacion.com.ar/2036179-la-imaginacion-de-pablo-de-santis-llego-a-la-academia
http://www.infobae.com/grandes-libros/2017/06/22/5-libros-imprescindibles-de-pablo-de-santis/
http://www.asale.org/noticias/pablo-de-santis-nuevo-academico-de-numero
http://www.lanacion.com.ar/2036075-pablo-de-santis-es-incomodo-hablar-de-politica-sin-plantear-la-cuestion-del-bien-y-el-mal
http://www.lacapitalmdp.com/pablo-de-santis-toda-la-literatura-es-infantil/
http://www.lanacion.com.ar/2036519-top-5%C3%A7


 
 

El presidente de la AAL José Luis Moure abrió el encuentro resaltando la 
unanimidad con la que se votó la elección de Pablo De Santis, en agosto del año 
pasado. Manifestó, asimismo, el orgullo que reviste para la Academia contar con un 
ŜǎŎǊƛǘƻǊ Ŏƻƴ άƧǳǾŜƴǘǳŘΣ ŎŀƭƛŘŀŘ ƭƛǘŜǊŀǊƛŀ ȅ ǾŜǊǎŀǘƛƭƛŘŀŘ ŎǊŜŀŘƻǊŀέΦ 9ǎǘƻ ǵƭǘƛƳƻ ǊŜŦƭŜƧŀŘƻ 
en su variada producción, formada tanto por novelas como por historietas y libros para 
Ŝƭ ƭŜŎǘƻǊ ŀŘƻƭŜǎŎŜƴǘŜΣ ǳƴ άǇǵōƭƛŎƻ ŘƛŦƝŎƛƭ ŘŜ ŀōƻǊŘŀǊέΦ 
 
 

 
 

En la misma línea, el académico Antonio Requeni, en su discurso de bienvenida 
ŀƭ ƴǳŜǾƻ ŀŎŀŘŞƳƛŎƻΣ ŘŜǎŎǊƛōƛƽ ŀ tŀōƭƻ 5Ŝ {ŀƴǘƛǎ ŎƻƳƻ ǳƴ άŜǎŎǊƛǘƻǊ ǇƭǳǊŀƭέΥ Ǝǳƛƻƴƛǎǘŀ ŘŜ 
ƘƛǎǘƻǊƛŜǘŀǎ ȅ ŘŜ ǎŜǊƛŜǎ ŘŜ ǘŜƭŜǾƛǎƛƽƴΣ ƴƻǾŜƭƛǎǘŀ άǎǳǘƛƭΣ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘŜ ȅ ŀƳŜƴƻέ ȅ ŜǎŎǊƛǘƻǊ 
ŘŜ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ƧǳǾŜƴƛƭΦ ά{ƛƴ ŜǎǘǊƛŘŜƴŎƛŀǎΣ ǎŜ ŎƻƴǾƛǊǘƛƽ Ŝƴ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ ƴŀrradores más 
ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŘŜƭ ǇŀƝǎέΣ ŜȄǇǊŜǎƽ wŜǉǳŜƴƛΣ ǉǳƛŜƴ ǊŜŎƻǊŘƽ ǉǳŜ Ŝƭ ǇǊƻǇƛƻ 5Ŝ {ŀƴǘƛǎ ŎƻƴŎƛōŜ 
ǎǳ ŜǎŎǊƛǘǳǊŀ ŎƻƳƻ ǳƴŀ ŎƻƴǘƛƴǳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ƧǳŜƎƻ ŘŜ ǎǳ ƛƴŦŀƴŎƛŀ ȅ ŀŦƛǊƳƽ ǉǳŜ άƘŀȅ ƳǳŎƘƻ 
ŘŜ ƭǵŘƛŎƻ Ŝƴ ǎǳǎ ŜǎŎǊƛǘƻǎέΣ ŀǳƴǉǳŜ ŜǎŜ ƧǳŜƎƻΣ ƘƻȅΣ Ŝǎ άǎƛƴ ƛƴƎŜƴǳƛŘŀŘ ȅ Ŏƻƴ ǎŀōƛŘǳǊƝŀέΦ 
Lo comparó con Julio Verne, Agatha Christie o Ray Bradbury, en el sentido de ser un 
άƴŀǊǊŀŘƻǊ ǇǳǊƻέ ǉǳŜΣ ŜƴǘǊŜ ƻǘǊŀǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎŀǎ ŘŜ ǎǳ ŜǎǘƛƭƻΣ άƛƳǇǊƛƳŜ ƴŀǘǳǊŀƭƛŘŀŘ Ŝƴ 
ƭƻǎ ŘƛłƭƻƎƻǎέΦ 



Hizo un repaso luego por los títulos de sus novelas y libros para jóvenes, sus 
guiones de televisión, su libro de cuentos Los signos que él prologó y su producción 
dentro de un género reivindicado en la actualidad como la historieta. Sobre su libro El 
enigma de París Ŏƛǘƽ ŀƭ ŜǎŎǊƛǘƻǊ ŜǎǇŀƷƻƭ 9ŘǳŀǊŘƻ aŜƴŘƻȊŀΥ ά9ǎ ǳƴŀ ŜȄŎŜƭŜƴǘŜ ƴƻǾŜƭŀ 
ŘŜ ƛƴǘǊƛƎŀΣ ǇŜǊƻ Ŝǎ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ƴƻǾŜƭŀǎ ŘŜ ƛƴǘǊƛƎŀέΦ tŀǊŀ ŦƛƴŀƭƛȊŀǊΣ Ŝƭ ǇƻŜǘŀ wŜǉǳŜƴƛ ǎŜƷŀƭƽ 
ǉǳŜ άƭŀ ƴƻǘŀōƭŜΣ ǾŀǎǘŀΣ ŘƛǎƝƳƛƭ Ŝ ƛƴǘŜƴǎŀƳŜƴǘŜ ŀǘǊŀŎǘƛǾŀ ƻōǊŀ ŘŜ tŀōƭƻ 5Ŝ {ŀƴǘƛǎ Ŝǎ ƭŀ 
razón de su ŎƻƴǎŀƎǊŀŎƛƽƴ ƭƛǘŜǊŀǊƛŀ ȅ ŜƴǊƛǉǳŜŎŜ ƴǳŜǎǘǊŀ !ŎŀŘŜƳƛŀέΦ 
 
 

 
 

άCada escritor tiene su libro imposible, que lo persigue como un deber 
pendiente. En esas páginas se unen el impulso por escribir y el impulso, no menos 
fuerte, por postergar, por dejarlo para otro día, o por cambiar continuamente de 
ǇƭŀƴέΦ Pablo De Santis describió así una de las experiencias esenciales de todo escritor: 
la de los libros imaginados o libros fantasmas que nunca se terminaron de escribir. Fue 
en su alocución άLibros imaginarios: una biblioteca ƛƴǘŜǊǊǳƳǇƛŘŀέΣ pronunciada luego 
de agradecer a la Academia y a todos los presentes por άŜǎǘŜ honor y esta ŀƭŜƎǊƝŀέΦ 

En su discurso sobre los escritos incompletos, bien porque  fueron 
abandonados en el título o bien por haber sido άƛƴǘŜǊǊǳƳǇƛŘƻǎ por la ƳǳŜǊǘŜέΣ De 
Santis hizo un viaje por las originales experiencias ŘŜ ǊŜŎƻƴƻŎƛŘƻǎ ŜǎŎǊƛǘƻǊŜǎΥ ά/ŀŘŀ 
ŜǎŎǊƛǘƻǊ ǘƛŜƴŜ ǳƴ ƭƛōǊƻ ƛƳǇƻǎƛōƭŜΣ ǉǳŜ ƭƻ ǇŜǊǎƛƎǳŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜƳŜƴǘŜέΣ ǳƴ ƭƛōǊƻ 
prometido que no se puede cumplir. En su recorrido por la literatura argentina a través 
de los libros imaginarios, contó historias de Jorge Luis Borges, de Adolfo Bioy Casares y 
de Horacio Quiroga, además de referirse a la obra que Leopoldo Lugones dejó 
inconclusa sobre Roca, a la de Ricardo Piglia sobre Tolstoi y a la novela inacabada de 
wƻŘƻƭŦƻ ²ŀƭǎƘΦ άCuando uno se pone a escribir, tiene un libro en la cabeza y después 
tiene que empezar a negociar con el libro real. Tiene que lidiar con sus propias 
limitaciones. Y no es que uno sea torpe sino que es fácil pensar ideas en el aire, pero 
escribir es algo muy distinto. Poner las cosas en palabras funciona de otra manera. El 
discurso, de algún modo, es una reivindicación de los libros reales con respecto a los 
imaginarios. Con todas sus limitaciones y con todos los errores que se cometen estoy 
de parǘŜ ŘŜ Ŝǎƻǎ ƭƛōǊƻǎ ǊŜŀƭŜǎέΦ 



No obstante, De Santis tamōƛŞƴ ƘƛȊƻ ŀƭǳǎƛƽƴ ŀ ƭƻǎ ƭƛōǊƻǎ άŜŦŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘŜέ 
publicadoǎΣ ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ǉǳŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘƽ ǉǳŜ άllevan en sí algo irrealizable porque siempre, 
en el plan original, había algo más vasto, y más rico y abundanteέΦ 
 

 
 

El evento concluyó con la entrega del diploma y la medalla de manos del 
presidente José Luis Moure. 
 

 
 

Pablo De Santis   
El licenciado, escritor y periodista Pablo De Santis nació en Buenos Aires en 

1963.  Se graduó como licenciado en Letras en la Universidad de Buenos Aires. Trabajó 
como periodista y guionista de historietas para la revista Fierro, donde fue jefe de 
redacción. Autor de una extensa bibliografía, algunas de sus obras han sido traducidas 
al francés, italiano, portugués, alemán, chino, japonés, coreano, rumano, checo, 
griego, holandés y ruso. 

Ha publicado, entre otros libros, las novelas El palacio de la noche (1987), La 
traducción (1998), Filosofía y Letras (1999), El teatro de la memoria (2001), El calígrafo 
de Voltaire (2002), La sexta lámpara (2005), El enigma de París (2007), Los 
anticuarios (2010), Crímenes y jardines (2013) y La hija del criptógrafo (2017). Las 
historietas que publicara en la revista Fierro junto con el dibujante Max Cachimba 
fueron reunidas en el volumen Rompecabezas (1995). Sus cuentos están reunidos en 
los volúmenes Rey secreto (2005) y Trasnoche (2013). Entre sus libros para jóvenes 
figuran Lucas Lenz y el Museo del Universo (1992), El último espía (1993), Enciclopedia 



en la hoguera (1995), Páginas mezcladas (1997), El inventor de juegos (2003), Lucas 
Lenz y la mano del emperador (2006), Desde el ojo del pez (2008), El buscador de 
finales (2011) y El juego de la nieve (2016). 
 Su álbum de historietas El hipnotizador (2010, con dibujos de Juan Sáenz 
Valiente) ha dado origen a la serie homónima (HBO, 2015) y su novela El inventor de 
juegos llegó al cine en 2014, dirigida por Juan Pablo Buscarini. Su novela El enigma de 
París ha sido traducida a 20 idiomas. Escribe habitualmente artículos periodísticos 
sobre el género policial y la literatura fantástica. 
 

 
 
 Recibió los siguientes premios y distinciones: 

¶ aŜƧƻǊ Ǝǳƛƻƴƛǎǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƴŎǳǊǎƻ άCƛŜǊǊƻ ōǳǎŎŀ Řƻǎ ƳŀƴƻǎέΣ revista Fierro (1984). 

¶ Premio Destacados de la Asociación del Libro Infantil y Juvenil de la 
Argentina, por El último espía (1993). 

¶ Premio Konex de Platino en la categoría άƭƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ƧǳǾŜƴƛƭέ (2004). 

¶ Mención en el Premio Nacional de Literatura Infantil, por Lucas Lenz y el Museo 
del Universo (2004). 

¶ Premio Planeta-Casa de América, por El enigma de París (2007). 

¶ Premio de novela de la Academia Argentina de Letras, por El enigma de París 
(2008). 

¶ Premio Nacional de Literatura en la categoría άliteratura ƛƴŦŀƴǘƛƭέΣ por su novela El 
juego del laberinto (2012). 

¶ 5ƛǇƭƻƳŀ ŀƭ aŞǊƛǘƻ ŘŜ ƭƻǎ tǊŜƳƛƻǎ YƻƴŜȄ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǘŜƎƻǊƝŀ άƴƻǾŜƭŀ нллп-нллтέ 
(2014). 

 
Ver currículum completo. 

 

 
NOTICIAS ACADÉMICAS  
 
El último número del Boletín de la Academia, disponible para su consulta en línea 

[ŀ .ƛōƭƛƻǘŜŎŀ άWƻǊƎŜ [ǳƛǎ .ƻǊƎŜǎέ ŘŜ ƭŀ !![ Ƙŀ ǇǳōƭƛŎŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ ǇłƎƛƴŀ ǿŜō Ŝƭ 
Boletín de la Academia Argentina de Letras (BAAL) N.º 331-332 (correspondiente a 
julio-diciembre de 2014), en su versión digitalizada. El último número editado del 
órgano oficial y periódico de nuestra institución ya se puede consultar en línea y 
descargar en la sección de ά/ŀǘłƭƻƎƻ Ŝƴ ƭƝƴŜŀ ŘŜ ƭŀ .ƛōƭƛƻǘŜŎŀέ. 

http://www.alija.org.ar/
http://www.alija.org.ar/
http://www.aal.edu.ar/?q=node/492
http://letras.edu.ar/wwwisis/inicio/form.htm


 

 
 

La publicación electrónica de este número afianza y permite avanzar aún más 
en la modernización tecnológica que se propuso la Academia el año pasado, cuando en 
el mes de mayo estrenó la digitalización (en texto completo) del BAAL, permitiendo la 
accesibilidad desde cualquier computadora con internet a todos los números desde el 
1 (del año 1933) hasta el 327-328 (del 2013), el último publicado hasta ese entonces. 
La captura de imágenes y su posterior tratamiento informático había demandado dos 
años de trabajo intenso y, en este marco, se procesaron más de 47.000 archivos. Luego 
se agregó el 329-330, correspondiente a enero-junio de 2014. 
 La Academia Argentina de Letras da ahora inicio a una nueva etapa de 
adaptación a la era digital y a los nuevos hábitos de consumo del público: a partir de la 
carga de este número 331-332, el BAAL se publicará en internet en su versión 
digitalizada en simultáneo con la publicación de la edición impresa. Con la posibilidad 
de que en ocasiones incluso sea previamente a su salida en soporte papel. 
 

 
 
 De esta manera se dispone el órgano oficial de la Academia al inmenso universo 
virtual de lectores ςcuyas consultas en la página web de la Biblioteca han crecido 
exponencialmente en los últimos añosς, siguiendo una ǇƻƭƝǘƛŎŀ ōƛōƭƛƻǘŜŎŀǊƛŀ ŘŜ άŀŎŎŜǎƻ 
abiertoέ y buscando alcanzar una mayor visibilidad institucional. 
 Más de 80 años interrumpidos de la cultura argentina en sus facetas literarias, 
lingüísticas y en otras variadas temáticas disponibles para la consulta a través de 



internet. Consulta que permite varias operaciones: bajar e imprimir números 
completos, realizar búsquedas libres, y bajar e imprimir artículos individuales, todos 
ellos en formato pdf.  

La digitalización total del Boletín de la Academia Argentina de Letras se puede 
consultar en este acceso directo dentro del sitio web de la Academia: 
http://www.letras.edu.ar/wwwisis/index/indice.html. 
 

¶ Consultas por tema en todo el índice de publicaciones de la AAL y el BAAL 
(Catálogo online de artículos de publicaciones periódicas de la Biblioteca, 
ƳŀǊŎŀƴŘƻ ǵƴƛŎŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ōǵǎǉǳŜŘŀ Ŝƴ άƝƴŘƛŎŜ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭŀ !![έύ 

 

¶ La edición impresa del BAAL sigue disponible para su consulta y compra  
(Online solamente hasta los números de la década del 70) 

 
Nueva académica correspondiente nacional: María Eduarda Mirande 

En la sesión del 8 de junio fue elegida miembro correspondiente de la 
Academia Argentina de Letras (AAL) la Dra. María Eduarda Mirande, con residencia en 
la provincia de Jujuy. 

 
María Eduarda Mirande nació el 19 de julio de 

1964 en San Miguel de Tucumán, provincia de Tucumán, 
y actualmente reside en Jujuy. Es profesora en Letras 
por la Facultad de Filosofía y Letras de la Universidad 
Nacional de Tucumán (1989) y doctora en Letras por la 
misma universidad (2008). Se especializa en literatura 
española medieval, poesía de tradición oral y literatura 
de Jujuy. Es investigadora de la Secretaría de Ciencia y 
Técnica y Estudios Regionales de la Universidad 
Nacional de Jujuy. 

Ha coordinado la organización de numerosos 
espacios culturales en Jujuy: el XI Congreso Argentino de 
Hispanistas (2017), las Jornadas del Norte Argentino de 
Estudios Literarios y Lingüísticos (de 2006 a 2012) y el 1º 

CƻǊƻ bŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ 9ǎŎǊƛǘƻǊŜǎ άWǳƧǳȅ Ŏƻƴ [ŜǘǊŀǎέ όнлмлύ, entre otros. 
Ha publicado artículos en diversas obras y compendios de ensayos críticos 

(dirección y edición) como Mario Busignani y Marcos Paz en el campo literario de Jujuy 
(2017) y Jorge Calvetti entre el universo y el terruño (2013), en codirección con 
Herminia Terrón. Es autora de los libros de AA.VV. La Colección (2008) y Ritual de la 
Pachamama, el 1 de agosto (1993). 

Entre otros premios y distinciones, recibió el Diploma en mérito al mejor 
promedio en la carrera Doctorado en Letras (período académico 2008), otorgado por 
la Federación Argentina de Mujeres Universitarias (FAMU), y la Mención Honorífica en 
el género ensayo del Fondo Nacional de las Artes, por su obra ά{ƻȅ ƭŀ ǉǳŜ Ŏŀƴǘŀ ŘŜǘǊłǎ 
ŘŜ ƭŀ ŎƻǇƭŀέΦ 9ƭ ŎƻǇƭŜƻ ŦŜƳŜƴƛƴƻ Ŝƴ WǳƧǳȅΥ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ȅ ǊŜƭŀǘƻ (2009). 
 

Ver currículum completo. 
 

http://www.letras.edu.ar/wwwisis/index/indice.html
http://www.letras.edu.ar/wwwisis/aal/form.htm
http://www.letras.edu.ar/shop2013/index.php?cPath=28&osCsid=7208c60213a8b283cbad69db0e61ee61
http://www.aal.edu.ar/BID/bid81_mariaeduardamirande_cv.pdf


Se presentó en Chubut el Diccionario de gentilicios chubutenses 
 

 
 

El viernes 23 de junio se llevó a cabo en la ciudad de Trelew la presentación del 
Diccionario de gentilicios chubutenses publicado por la Academia Argentina de Letras y 
elaborado por la académica correspondiente con residencia en Chubut Ana Ester 
Virkel, Claudia María Iun y Adrián B. Sandler. 

La obra, enmarcada en el proyecto de la AcaŘŜƳƛŀ άIŀŎƛŀ ǳƴ ŘƛŎŎƛƻƴŀǊƛƻ ŘŜ 
ƎŜƴǘƛƭƛŎƛƻǎ ŀǊƎŜƴǘƛƴƻǎέ, se presentó en el Salón 
Azul del diario El Chubut. El acto tuvo la 
coordinación del escritor Sergio Pravaz y contó 
Ŏƻƴ ǳƴ ŜǎǇŜŎǘłŎǳƭƻ ƳǳǎƛŎŀƭ ŘŜƭ ƎǊǳǇƻ ά[ŀ /ƘǳǎŀέΦ 
Estuvieron presentes el diputado Manuel 
Pagliaroni, impulsor para que diccionario sea 
declarado de Interés Legislativo por la Legislatura 
de la Provincia de Chubut, y Alejandro Panizzi, el 
presidente del Superior Tribunal de Justicia que 
colaboró en la recolección de material para el 
proyecto. 

En diálogo con El Chubut, Ana Virkel 
ŎƻƳŜƴǘƽ ǉǳŜ άŜƭ ŘƛŎŎƛƻƴŀǊƛƻ ǇƭŀǎƳŀ ƭŀǎ ǾƻŎŜǎ ŘŜƭ 
pueblo, de los habitantes de todos los municipios 
ȅ ŎƻƳǳƴŀǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ŘŜ /ƘǳōǳǘέΣ ŀƎǊŜƎŀƴŘƻ ǉǳŜ Ŝǎ ŀ 
través de ellos que se han logrado registrar los 
gentilicios correspondientes a cada una de las 
comunidades. 

 

¶ Artículo de El Chubut, con declaraciones de Ana Virkel sobre la investigación y 
la metodología de elaboración del libro 

¶ La invitación al acto 

¶ Artículo de El Chubut previo al acto 

http://www.elchubut.com.ar/nota/2017-6-24-0-10-18-exitosa-presentacion-en-el-salon-azul-del-diccionario-de-gentilicios-chubutenses
http://www.aal.edu.ar/BID/bid81_diccgentilicioschubutenses_invitacion.pdf
http://www.elchubut.com.ar/nota/2017-6-23-2-38-23-hoy-se-presentara-el-primer-diccionario-de-gentilicios-en-el-salon-azul-de-el-chubut


¶ Artículo II de El Chubut previo al acto 
 

El Diccionario de gentilicios chubutenses presenta los resultados del 
relevamiento de gentilicios de todas las ciudades y regiones de la provincia de Chubut, 
realizado en el marco del proyecto de la Academia Argentina de Letras Hacia un 
ά5ƛŎŎƛƻƴŀǊƛƻ ŘŜ ƎŜƴǘƛƭƛŎƛƻǎ ŀǊƎŜƴǘƛƴƻǎέ (2010), cuyo propósito es reunir en un 
diccionario general los gentilicios de pueblos y ciudades de nuestro país agrupados por 
provincia. 

Como sostiene en el libro la autora y académica correspondiente Ana Virkel ς
quien coordinó el trabajo de investigación realizado junto a los otros dos profesionales 
regionalesς, entre las motivaciones del pǊƻȅŜŎǘƻ ȅ ŘŜ ŜǎǘŜ ŘƛŎŎƛƻƴŀǊƛƻ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ άǎŜ 
ŘŜǎǘŀŎŀ ƭŀ ǾƛƴŎǳƭŀŎƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ƎŜƴǘƛƭƛŎƛƻǎ ȅ ƭŀ ŎǳŜǎǘƛƽƴ ƛŘŜƴǘƛǘŀǊƛŀ ώΧϐΦ 9ǎ ƛƴŘǳŘŀōƭŜ 
que se trata de un área del léxico en la que se manifiesta claramente la relación entre 
lengua e identidad, por lo cual esta temática posee un alto grado de relevancia no solo 
Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƴǘŜȄǘƻ ŘŜ ƭŀ ƭŜȄƛŎƻƎǊŀŦƝŀΣ ǎƛƴƻ ǘŀƳōƛŞƴ Ŝƴ Ŝƭ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛƻƭƛƴƎǸƝǎǘƛŎŀέΦ 
 

 
 

Se trata del cuarto volumen enmarcado en el proyecto de la Academia: los 
anteriores fueron el Diccionario de gentilicios catamarqueños (2011), de la académica 
María Rosa Calás de Clark; el Diccionario de gentilicios rionegrinos (2012), del 
académico César Aníbal Fernández, y el Diccionario de gentilicios entrerrianos (2014), 
del académico Luis Poenitz. Este es el primero publicado por la Academia. Las 
restantes provincias avanzan con sus aportes a la iniciativa de alcance nacional. 

Que el habitante de cada pueblo o ciudad tenga una marca más de identidad y 
de pertenencia a la comunidad donde nació o vive constituyen para el académico de 
número Pedro Luis Barcia, promotor del proyecto desde que fue lanzado, las ventajas 
de que la Argentina tenga su mapa de gentilicios. 

Consulte el índice, lea la reseña y conozca el precio y otros datos editoriales. 
 
 

http://www.aal.edu.ar/BID/bid81_notaElChubut.pdf
http://www.letras.edu.ar/shop2013/product_info.php?cPath=25_32&products_id=281
http://www.letras.edu.ar/shop2013/product_info.php?cPath=25_32&products_id=281
http://www.letras.edu.ar/shop2013/product_info.php?products_id=358


 
 

 En Chubut fue declarado el Diccionario de gentilicios chubutenses de Interés 
Cultural. La iniciativa fue tratada en la Comisión de Legislación General, Cultura y 
Educación de la Legislatura provincial, donde fue aprobada por unanimidad en junio 
y donde en una sesión en mayo fue presentada la obra. Ver noticia (página 9). 
 

 
 

 

http://www.aal.edu.ar/BID/bid80.pdf


 
 

 
 

 
 
La Academia en YouTube: Recepción de Pablo De Santis 

 
Últimos videos publicados en el canal de la AAL en YouTube 
(http://www.youtube.com/canalaal): 
 

Actos de la AAL 

¶ Un video de la recepción pública del académico Pablo De Santis, celebrada el 
jueves 22 de junio.  
 

 
 

 
 

Acceda al video 
 

 

 

 

http://www.youtube.com/canalaal
https://www.youtube.com/watch?v=wLaucJeXxzI


Columna del DILyF                                                                                                                 
ά/ƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ ŜƴǘǊŜ Ŝƭ 5L[ȅC y el Departamento de Computación de la UBA: el caso 
ŘŜ ǘǊŜǎ ƎǳŀǊŀƴƛǎƳƻǎέ  

Nueva columna del Departamento de Investigaciones Lingüísticas y Filológicas 
(DILyF), con la divulgación de recomendaciones y observaciones sobre la lengua. Aquí 
puede ver todas las publicadas hasta ahora. 
 A continuación, la reflexión de este número.  
 

 
 
Colaboración entre el DILyF y el Departamento de computación de la UBA: 
el caso de tres guaranismos 

El Departamento de Investigaciones Lingüísticas y Filológicas de la AAL inició 
durante el año 2016 una colaboración con el Laboratorio de Inteligencia Artificial 
Aplicada, dependiente del Departamento de Computación de la Universidad de 
Buenos Aires, para desarrollar tecnologías de detección de léxico con contrastes de 
uso dentro del territorio de la Argentina. Por razones de accesibilidad, consistencia y la 
disponibilidad de información geográfica, la fuente de información que se está usando 
es la red social Twitter. En la primera etapa, se recolectaron más de 188 millones de 
palabras divididas en partes aproximadamente iguales por cada provincia del país. Más 
allá de ciertos problemas que esto acarrea, como por ejemplo que los hablantes de las 
provincias más densamente pobladas resultan sobrepresentados y viceversa, esto 
ǇǊƻǾŜŜ ǳƴŀ άŦƻǘƻƎǊŀŦƝŀέ ŘŜƭ ŜǎǘŀŘƻ ŀŎǘǳŀƭ ŘŜƭ ƭŞȄƛŎƻ Ŝƴ ƭŀ Ŏǳŀƭ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ǊŜƎƛƻƴŜǎ ǘƛŜƴŜƴ 
un peso específico similar. 

El corpus así formado tiende hacia lo coloquial, puesto que el uso que le dan los 
hablantes a Twitter suele tener características conversacionales. Esto implica el intento 
de representar ortográficamente muchos de los rasgos de la conversación oral, como 
el alargamiento vocálico, los aumentos de volumen, las pronunciaciones alternativas, 
las onomatopeyas, la risa y demás elementos, además de vacilaciones ortográficas 
aleatorias. Todas estas características sumadas convierten la labor de procesar la 
información en un desafío complejo, puesto que la lematización (la reunión de todo un 
grupo de palabras bajo una forma prototípica; por ejemplo, amé, amaba, amaría, bajo 
el infinitivo amar) tiene que poder dar cuenta de un repertorio abierto y en expansión 
de recursos expresivos que los usuarios aprovechan constantemente. En relación a la 
labor lexicográfica, estas características convierten al corpus en una herramienta de 
enorme valor para la detección de coloquialismos, una categoría elusiva por definición 
puesto que resulta difícil, en muchos casos, que lleguen a publicarse en medios 
escritos tradicionales. 

Esta primera etapa del proyecto está usando las diferencias en el léxico de la 
Argentina como un primer paso para luego avanzar sobre todo el mundo 

http://www.aal.edu.ar/recomendaciones
http://www.aal.edu.ar/recomendaciones
https://liaa.dc.uba.ar/es/home_es
https://liaa.dc.uba.ar/es/home_es


hispanoparlante, en la pretensión de encontrar diferencias léxicas entre países 
enteros. Bajo la perspectiva de la etapa actual, por ejemplo, una palabra que se usa de 
manera homogénea en todas las provincias del país pero no en Chile ni en Bolivia no 
resulta destacada. Una vez que estén afinadas las herramientas estadísticas para 
determinar lo más adecuadamente posible diferencias en la extensión de uso de 
palabras dentro de la Argentina, confiamos en que una gran parte del trabajo de 
ampliar la perspectiva hacia el todo el mundo hispanoparlante puede aprovecharse sin 
mayores modificaciones, ya que, una vez reemplazadas las coordenadas geográficas de 
recolección de la información, el resto del trabajo estadístico puede, con ajustes 
menores, trasladarse. 

Como un ejemplo de las posibilidades que brinda esta tecnología, se pueden 
citar tres palabras propias de la región guaranítica: angá, angaú y mitaí. Ninguna de las 
tres figuraba en las ediciones anteriores del Diccionario del habla de los argentinos ni 
tampoco eran palabras que hubieran llamado la atención de los investigadores del 
DILyF con anterioridad a su aparición en los tuits de los hablantes de las provincias que 
conforman esa región. Esta omisión hubiera privado a la próxima edición de nuestro 
de diccionario de dar cuenta de tres elementos léxicos importantes para millones de 
hablantes de nuestro país. La información estadística que surge del corpus da 
testimonio de esa importancia: 

 
Total de palabras recolectadas de la región guaranítica: 12 167 635.  

 Casos de angá (incluyendo anga, angaaa y angacito): 548.  
Frecuencia normalizada1: 45,03.  

 Casos de angaú (incluyendo angau, engauu y engau): 205.  
Frecuencia normalizada: 16,84.  

 Casos de mitaí (incluyendo mitaí, mitaii, mitai, mitaises, mitaices, 
mitais): 175.  
Frecuencia normalizada: 15,69. 

 
Esto es un fuerte contraste respecto de las demás regiones dialectales 

argentinas. Por ejemplo, en lo que Vidal de Battini llama "litoral".  
 
Total de palabras recolectadas de la región litoral: 27 477 861.  

 Casos de angá: 6.  
Frecuencia normalizada: 0,21.  

 Casos de angaú: 0.  
Frecuencia normalizada: 0. 

 Casos de mitaí: 1.  
Frecuencia normalizada: 0,036.  

 
Es decir, angá y mitaí son, respectivamente, 206 y 4312 veces más frecuentes 

en la región guaranítica que en litoral. Con angaú este cálculo no arroja resultados 
porque no hay casos de esta palabra en la región litoral. 
                                                 
1 La frecuencia normalizada es una medida de estandarización que indica la cantidad de veces que 
aparece una determinada forma por cada millón de palabras. 
2 Esto se traduce en que, si uno se pone a leer Twitter de la región guaranítica, angá aparece una vez 
cada 22 222 palabras, mientras que en litoral es preciso leer 4 761 904 palabras para eso. Similarmente, 
mitaí aparece en la región guaranítica una vez cada 63 734 palabras, mientras que en litoral es preciso 
leer las 27 477 861 palabras recolectadas para eso. 



 
Recomendaciones lingüísticas 

La Academia difunde irregularmente a través de sus canales de Twitter y de 
Facebook recomendaciones lingüísticas y observaciones literarias, especialmente 
preparadas por el Departamento de Investigaciones Lingüísticas y Filológicas de la AAL. 

Aquí, las publicadas en el último mes: 
 

¶ Se escriben con mayúscula inicial los elementos significativos del título de textos 
jurídicos: nuevo Código Civil y Comercial, Código Penal 
 

 

NOVEDADES DEPARTAMENTALES  
 
Donaciones generales de libros a bibliotecas 

Desde julio de 2016 hasta junio del corriente año, diecinueve han sido las 
bibliotecas que recibieron la donación general de publicaciones por parte de la 
Academia, en respuesta a la solicitud que autoridades de cada institución hicieron 
llegar a la Oficina de Comunicación y Publicaciones. 
 
Las bibliotecas beneficiadas fueron las siguientes: 

¶ Centro de Capacitación, Información e Investigación Educativa (San Pedro, Bs. 
As.) 

¶ Biblioteca Popular 2 de Abril - Barrio Londin (Oberá, Misiones) 

¶ 9ǎŎǳŜƭŀ {ŜŎǳƴŘŀǊƛŀ bΦȏ омлт άDra. Sara Faisalέ όSanta Fe, Santa Fe) 

¶ Instituto Virgen del Valle (Ciudad de Buenos Aires) 

¶ Biblioteca Municipal Leopoldo Lugones (Malagueño, Córdoba) 

¶ Biblioteca Popular Cronopios (Tigre, Buenos Aires) 

¶ Fundación Comisión Católica Argentina de Migraciones (Ciudad de Buenos 
Aires) 

¶ .ƛōƭƛƻǘŜŎŀ ŘŜƭ /ƭǳō {ƻŎƛŀƭ ά9ƭ tǊƻƎǊŜǎƻέΣ tǳŜōƭƻ {ŀƴǘŀ aŀǊƝŀ όCoronel Suárez, 
Buenos Aires) 

¶ Escuela Metropolitana de Altos Estudios (Buenos Aires) 

¶ Escuela Secundaria Básica N.º 18 (Villa Luzuriaga, Buenos Aires) 

¶ Centro Municipal de Formación y Perfeccionamiento (Paraná, Entre Ríos) 

¶ Instituto Federal de Educación, Ciencia y Tecnología de Río Grande del Norte 
(Mossoró, Brasil) 

¶ Lƴǎǘƛǘǳǘƻ {ŜŎǳƴŘŀǊƛƻ άJuan wŀƳƽƴ WƛƳŞƴŜȊέ (Escobar, Buenos Aires) 

¶ Escuela Secundaria Básica N.º 6 (Arrecifes, Buenos Aires) 

¶ Escuela Secundaria N.º 63 (Rafael Calzada, Buenos Aires) 

¶ Colegio Secundario Genaro Berón de Astrada (Berón de Astrada, Corrientes) 

¶ Escuela de Educación Secundaria N.º 6 (Almirante Brown, Buenos Aires) 

¶ Escuela de Educación Secundaria N.º 41 (Burzaco, Buenos Aires) 

¶ Biblioteca Popular Centro Rivadavia (San Carlos Centro, Santa Fe) 
 

https://twitter.com/canalaal
https://www.facebook.com/academiaargentinadeletras/


 
Estas han sido las donaciones concretadas desde julio del año pasado hasta 

hoy. Durante ese lapso se han recibido otros 55 pedidos (veinte de bibliotecas públicas 
y treinta y cinco de bibliotecas escolares secundarias) que fueron respondidos, pero las 
instituciones interesadas no se acercaron a retirar los libros hasta el día de hoy. 

 
La donación de material bibliográfico a bibliotecas públicas, populares, 

escolares o a cualquier otra que lo necesite es y ha sido siempre una de las funciones 
sociales y culturales de la Academia Argentina de Letras. 

La Academia está dispuesta a recibir pedidos de donación desde cualquier lugar 
del país. Aquellas bibliotecas que se encuentren interesadas pueden canalizar su 
solicitud a través de un formulario en línea, en nuestro portal de internet, al que  se 
puede acceder directamente haciendo clic aquí ƻ Ŝƴ ƭŀ ƻǇŎƛƽƴ ά5ƻƴŀŎƛƻƴŜǎ ŀ 
biblioteŎŀǎέ ǳōƛŎŀŘŀ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜƴǵ ǎǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭŀ ǇłƎƛƴŀ ǿŜō ŘŜ ƭŀ !ŎŀŘŜƳƛŀ !ǊƎŜƴǘƛƴŀ 
de Letras. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.aal.edu.ar/?q=node/187


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NOVEDADES EDITORIALES  
(Conozca las últimas publicaciones de la AAL editadas ingresando aquí.) 
 
Publicaciones particulares de académicos 
Nuestra expresión. Lecturas sobre la identidad de la lengua de los argentinos,          
de José Luis Moure. Presentación y homenaje al filólogo y presidente de la AAL 

PUBLICACIÓN FUERA DEL CATÁLOGO DE LA ACADEMIA ARGENTINA DE LETRAS. 
 

 
 

http://www.letras.edu.ar/shop/products_new.php?osCsid=1be45d2daee2810710aecd969beae297


OBRA PARTICULAR DEL ACADÉMICO DE NÚMERO Y PRESIDENTE DE LA AAL 
JOSÉ LUIS MOURE, publicada por la Editorial Universitaria de Buenos Aires (Eudeba), 
de la UBA. 

άA lo largo de la historia se manifestaron diferentes posicionamientos 
doctrinarios sobre la lengua de los argentinos. Desde un principio, la forma americana 
de español se vio envuelta en debates normativos sobre el purismo de la lengua. 
Buscaban establecer una lengua única para aprender y enseñar, pero también había 
una constante lucha contra las deformaciones propias del uso de la lengua oral entre 
los que se encuentran el lunfardo, los extranjerismos, el léxico deportivo y el tan 
denostado voseo. Este libro surgió en un principio como un proyecto de investigación 
con el fin de brindar una guía histórica para docentes y estudiantes de español en la 
cual se reúnen obras del siglo XIX y principios del siglo XX, transcriptas con el propósito 
de colaborar en el armado de clases. Conforma un corpus que reúne las voces de 
diferentes intelectuales que determinaron los vaivenes en la búsqueda de la identidad 
lingüística. Entre estos escritos se encuentran discursos, clases públicas y cartas entre 
personalidades de la política argentina en abierta reacción a los ideales de creación, 
casi revolucionaria, de una identidad idiomática propia, promovida esta por personajes 
sobresalientes como Domingo Faustino Sarmiento, Juan María Gutiérrez, Esteban 
Echeverría y Juan Bautista Alberdiέ. Leer la reseña completa del libro. 

La edición, la selección, las notas, el prólogo y la propuesta educativa para el 
nivel terciario y universitario fueron realizados por el filólogo José Luis Moure. 

 
La Oficina de Comunicación y Publicaciones de la Academia Argentina de Letras 

no vende este título. Consultar en la editorial. 
 
La presentación y homenaje a José Luis Moure 
 

 
 

En el marco de las actividades rumbo al VIII Congreso Internacional de la 
Lengua Española (CILE) ςque se celebrará en Córdoba (Argentina) del 27 al 30 de marzo 
de 2019ς, el libro fue presentado el viernes 7 de julio en un acto en el Aula Magna del 
Colegio Nacional de Buenos Aires. Hablaron el autor y sus compañeros de trabajo 
Ximena González, coordinadora editorial de Eudeba; María López García, crítica de 
políticas lingüísticas y enseñanza de la lengua del Seminario de Edición y Crítica Textual 

https://www.eudeba.com.ar/Papel/9789502327136/Nuestra+expresi%C3%B3n
https://www.eudeba.com.ar/Papel/9789502327136/Nuestra+expresi%C3%B3n


(SECRIT), perteneciente al CONICET; María Mercedes Rodríguez Temperley, 
especialista en crítica textual y subdirectora del SECRIT; Jorge Ferro, investigador del 
SECRIT, filólogo y traductor; Leonor Acuña, directora del Instituto Nacional de 
Antropología y Pensamiento Latinoamericano; y los integrantes de la Academia 
Argentina de Letras Santiago Kovadloff, académico de número, y Santiago Kalinowski, 
director del Departamento de Investigaciones Lingüísticas y Filológicas. Todos fueron 
presentados por la vicerrectora del Colegio Nacional de Buenos Aires, Silvina 
Marsimian. 

Los oradores, cada uno con una historia de vida compartida en lo profesional o 
personal con el Dr. Moure, elogiaron la realización del libro ςademás de analizar su 
tema central que es la identidad idiomática de los argentinosς y agradecieron la obra 
entera de Moure como filólogo, en una suerte de homenaje a su persona y 
reconocimiento a su trayectoria en la labor en torno a la lingüística en la Argentina. 
El homenajeado, quien tomó la palabra en último lugar, entregó al finalizar el acto un 
ejemplar del Diccionario del habla de los argentinos, publicado por la Academia 
Argentina de Letras al abanderado del Colegio Nacional de Buenos Aires, en nombre 
de la institución educativa y de la AAL. 

Ver la invitación de Eudeba y la de la AAL. 
 

 
 

 
Todos los oradores del encuentro 

http://www.aal.edu.ar/BID/bid81_moure_nuestraexpresion_invitacion.pdf
http://www.aal.edu.ar/images/invitacion-libro.jpg


 
José Luis Moure y los ejemplares de su nuevo libro expuestos durante el acto 

 

 
José Luis Moure entregando el obsequio al abanderado del Colegio 

 



 
José Luis Moure junto con Santiago Kovadloff 

 

  
Al acto asistieron los académicos de la AAL Horacio Reggini y Antonio Requeni, 

el primero en la foto junto a José Luis Moure 




















































